Une cliente difficile

Compréhension globale: 
1.  Qui est la cliente difficile ?
 Mme Desport.

2.  C’est la cliente de qui ? 
 C’est la cliente de Benoît. 

Compréhension des détails : 
Partie 1 : devant l’immeuble
1. Où va Benoît ce matin ?
Il va à la banque et au bureau.
(Il va au bureau aussi ?) 

2. Où est sa banque ?
Là-bas. 

  C’est sa banque à lui ?
  Non. 

  Pourquoi « ma banque », « ta banque » ?
  (en chinois) 
Il a des comptes bancaires dans cette banque. (银行账户)

3. Où va Julie peut-être ? (On devine.)
Elle cherche peut-être du travail. (son travail.)

Mots et expressions : 
1. Rendez-vous
Benoît a un rendez-vous avec qui (quoi ) ?
Avec sa cliente. 
Avec sa banque. 

Avoir rendez-vous avec qn/qch
Avoir un rendez-vous
(avoir cours)

Aller à son rendez-vous
Tu vas au rendez-vous ?
Tu vas à ton rendez-vous ?

Tu as rendez-vous aujourd’hui ? 

2. Je passe à ma banque avant d’aller au bureau. 
Passer 
Je passe      nous passons
Tu passes     vous passez
Il passe       ils passent

Passer à + 地方
(= aller à)
Après la classe, je passe au supermarché. 

Avant moi
Avant Yoli, il n’y a personne dans la classe. 
         教室里一个人都没有。
Avant le cours, on prépare. 
            做准备/预习。
Avant ça / cela / ceci
Avant J.C (avant Jésus Christ)
  Avant la Révolution française, la France est un pays monarchique. （君主制国家）

  Avant de + inf.
  Je travaille avant de manger. 
  Il habite en France avant d’aller en Asie. 

3. Aller au bureau
Aller en classe
Aller au travail

Je vais au bureau. 
Je vais dans mon bureau. 

4. A ce soir. 
A demain. 
A midi. 
A tout à l’heure. 
A lundi (prochain). 
A la prochaine. 下次见
Au revoir. (à + le revoir)
Adieu 永别

5. Passe une bonne journée. 
Bonne journée.
Bonne soirée. 
Bon week-end.

Jour – journée
Soir – soirée
Matin – matinée
An – année

Il finit ce travail en trois jours. 他用三天完成了工作（时间跨度）
Il finit ce travail en trois journées. 他用了整整三天完成了工作。

Qu’est-ce que tu as fait ce matin ? 今天早上你做了什么？
Qu’est-ce que tu as fait pendant toute la matinée ? 一整个早晨你都做了什么？

Pendant toute l’année 一整年里
L’an 2017, l’année 2017
Chaque année, tous les ans, toutes les années 每年 (不能说chaque an)
Il a 20 ans. 
Il a une vingtaine d’années. 二十多岁

Passer qch
Passer une fête
Passer un week-end.
Passer des vacances 度假

Passe une bonne fête!
Passe un bon week-end !
Passe de bonnes vacances !
（des在复数形容词之前变成de） 

Partie 2 : à l’Agence Eurovoyages
1. Où est Benoît ?
Dans un couloir. 

2. Qui est-ce ?
C’est une collègue de Benoît. 

3. Ils regardent dans quoi ?
Dans le bureau de Benoît. 

4. Qui est dans son bureau ?
Le nouveau stagiaire et Mme Desport. 

5. Pourquoi le nouveau stagiaire est dans le bureau de Benoît ? Il est le remplaçant de Benoît ?
Non, il n’est pas son remplaçant. C’est une petite plaisanterie pour souhaiter la bienvenue. 

6. Pourquoi Benoît parle comme ça ?
Mme Desport est difficile. 

Mots et expressions :
1. Regarde. 
Regarder la télé. 

2. Remplaçant, e 
Remplacer qn/qch

Ce professeur est malade (生病). Il a un remplaçant aujourd’hui. 

Tu remplaces qui ?
Je remplace la machine à laver 洗衣机. 
  Remplacer le pneu 换轮胎

3. Comment ça ?
Ça c’est comment ?

4. Qui est dans mon bureau ?
Qui est-ce ? 
Qui est-ce que tu remplaces ?
Qui est-ce que tu regardes ?

Qui travaille là ?
Qui est votre professeur ?

Qui sont dans le groupe ?
(已知不止一个人)

5. Chut

6. C’est une petite plaisanterie, pour souhaiter la bienvenue. 
Plaisanter – une plaisanterie

Tu plaisantes ?
(Tu es sérieux ?
Sans blague ?)

L’enfant plaisante avec ses amis.
On ne plaisante pas sur ce sujet （主题）. 
               （关于）

Souhaiter la bienvenue 

Bienvenue !
Bienvenue à toi !
Bienvenue en Chine !
Bienvenue chez nous.

Bienvenu, e
Les questions sont bienvenues.

C’est un bienvenu. 
C’est une bienvenue.

Soyez les bienvenus. 欢迎常来。
(être)

Souhaiter
Je souhaite       nous souhaitons
Tu souhaites      vous souhaitez
Il souhaite        ils souhaitent

Je vous souhaite la bienvenue.
Je te souhaite la bienvenue.

Je vous souhaite une bonne journée.
Je vous souhaite une bonne année. 新年快乐。
Je vous souhaite un bon succès. 祝您成功。

Je souhaite un bon succès à (pour) tout le monde.

  Un souhait
  Nous avons un bon souhait pour tout le monde.

Partie 3 : dans le bureau de Benoît
1. Mme Desport demande quoi ? 
Un escale à Londres. 

2. Le nouveau stagiaire demande quoi à Mme Desport ? 
Son passeport. 

3. Comment est Mme Desport ? 
A. Amusée
B.  Enervée
C.  Surprise
D. Contente
E.  Pressée

4. Pourquoi Mme Desport est énervée et surprise ?
Le stagiaire demande son passeport, mais elle est une bonne cliente de l’agence.

5. Qui entre dans le bureau ?
Benoît. 

6. Pourquoi Benoît entre dans son bureau ? 
A. Pour assister le nouveau stagiaire. (assistant)
B.  Pour régler le problème de la cliente. 
C.  Pour faire une plaisanterie.

7. Informations du billet de la cliente : 
Moyen de transport : 
A. Train      B. Avion       C. Bus

Classe : 1ère classe
Date : le 4 avril
Prix : 2780 F
Ville de départ : Genève
Ville d’arrivée : Paris 
Ville d’escale : Londres

8. Comment paye Mme Desport ?
Par carte bancaire. 

9. Où va Benoît avec la carte ?
Benoît va dans le bureau d’à côté pour la machine. 

Mots et expressions : 
1. Ecoutez, jeune homme !
écouter
  j’écoute      nous écoutons
  tu écoutes    vous écoutez
  il écoute      ils écoutent

  écouter qn/qch
  écouter la radio
  écouter La Marseillaise
  écouter son collègue
  écouter son père 倾听/听从

· Tu es là ?
· Oui, j’écoute. 

2.  Un billet d’avion
 Un billet de train
 Un billet de cinéma
 Un billet de théâtre
 Un billet de concert
 Un billet de foot

   Les billets et les pièces de l’euro
      纸币      硬币
   Les billets verts : US dollar

3. Escale
Le bateau fait escale dans ce port. 
船中途停靠在这个港口。

Pendant l’escale, les marins achètent des choses. 在停靠期间，水手们去购物。(acheter)

Il y a une escale pour notre voyage.

4. Ajouter
Ajouter A à B
J’ajoute du sucre au café.
Le plat n’a pas de goût. On ajoute du sel ?
这个菜没有味道。我们加点盐吧。

Le professeur ajoute trois étudiants à ce groupe.

C’est tout. Et Luc, qu’est-ce que tu ajoutes ?
               你要补充什么？

5. Un point c’est tout.
Point 
C’est un point important.
Il y a des points de vente de Suning. 
       销售点

6. Pressé, e
Presser

Je suis pressé par le temps.
我时间很紧张。

Le matin, tout le monde a l’air pressé dans le rue.

Un travail pressé
Une tâche pressée 任务

7. Carte d’identité
identité
On confirme l’identité des passagers à l’aéroport. 在机场确认旅客的身份。

Carte d’identité
Carte bancaire
Carte d’étudiant
Il y a 54 cartes dans ce jeu. 54张牌

8. incroyable
croire – croyable – incroyable

Cette information est incroyable.
C’est incroyable, l’information.
Vous demandez mon passeport, c’est incroyable !
Trouver une place de parking ici, c’est incroyable !

9. demander 
je demande      nous demandons
tu demandes     vous demandez
il demande       ils demandent

demander qch
La femme demande deux salles de bains. Sa fille a 17 ans.

On demande les cartes d’identité à la gare. 

· Qu’est-ce que tu demandes ? 
· Mais rien. 什么都不要

10. Vous comprenez, une pièce d’identité est obligatoire. 
Une pièce
Les pièces de monnaie
Un appartement de trois pièces
Une pièce de poème 一首诗
Une pièce de théâtre 一出戏

Des pièces justificatives 证明文件

  Obligatoire : nécessaire
  L’éducation obligatoire et gratuite

  Comprendre
  (prendre拿, apprendre学习, surprendre突然抓住，令人惊讶...)
  Je comprends        nous comprenons
Tu comprends        vous comprenez
  Il comprend          Ils comprennent
  Elle comprend        elles comprenent
  (-d, -t)

Comprendre qn/qch
Il comprend bien ses amis.
Je comprends cette leçon. 课文/教训

  La compréhension

11. Excusez mon retard. 
  Excusez-moi.
  Excuser qn/qch
  
  J’excuse son imprudence. 粗心
  
  Le retard dans les études 学业落后
   Le retard du développement de l’enfant 儿童发育迟缓
  
   Etre en retard
   Je suis en retard. 
   Il est en retard pour la classe.
   Nous sommes en retard de 10 minutes. 
   
   L’élève est en retard dans ses études.
   
   Arriver en retard
   Aller en retard

12. Aidez-moi, je vous en prie.
  aider
  j’aide       nous aidons
  tu aides     vous aidez
  il aide       ils aident

  aider qn
  Cet homme est très gentil, il aide toujours ses amis. 总是帮助朋友
  
  Je t’aide. 
  Je vous aide. 
  (Je suis heureuse de vous connaître.)
  (直宾代词前置)
  
  Aidez-moi. (comme « Excusez-moi. »)
  Aidez-nous.

   Aidez-moi, s’il vous plaît.
   Je vous en prie. = Je vous prie de m’aider.
   Je vous prie de nous excuser. 

  Excusez-moi, je vous en prie.
                  (en是副代词)

· Merci.
· Je vous en prie. (=De rien)
(Je vous prie de ne pas me remercier.)

13. Classe 
  C’est un produit de première classe. 
  一等品
  Les pays de première classe 一流国家
  
Voyager en première classe
       en classe énonomique
           en classe d’affaires

14. Le 4 avril
  janvier        juillet
  février        août
  mars          septembre
  avril           octobre
  mai           novembre
  juin           décembre
 
 C’est le 0404 2017.
 06072017

C’est le premier novembre. 
(le 1er)
  C’est le deux novembre. (le 2 novembre.)
  ...
  C’est le onze novembre. (le 11 novembre)
  ...
  C’est le trente et un novembre. (le 31 novembre) 

  C’est le six novembre.
  C’est le huit novembre. 
  C’est le dix novembre. 

  Six bureaux
  Huit bureaux
  Dix bureaux

  Vingt-six classes
  Trente-huit sacs
  Soixante-dix bouteilles

C’est quelle date ? (C’est quel jour ?)
Nous sommes quelle date ?
Quelle date sommes-nous ?
C’est le 6 novembre. 
Nous sommes le 6 novembre. 

Il a un rendez-vous le 6 novembre. 
Elle travaille aussi le 31 novembre. 

Mon anniversaire est le _18 septembre__. 
                 le 10 mars
                 le 27 mai
                 le 7 décembre
                 le 5 avril comme Benoît
                 le 24 juin
                 le 14 octobre
                 le 13 mars
                 le 2 avril 
                 le 20 février
                 le 2 novembre
                 le 30 septembre
                 le 7 décembre
                 le 19 décembre
                 le 1er juin (Fête des enfants)
                 le 27 août
                 le 22 novembre
                 le 23 décembre
                 le 8 juillet 1996
                 le 11 janvier
                 le 30 août
                 le 11 août
                 le 9 août
                 le 15 février
                 le 3 avril 
                 le 8 septembre
                 le 25 mars
                 le 13 février
                 le 15 septembre
                 le 8 juillet 1996
	le 22 février
                 le 4 décembre
		le 5 mars
                 le 4 décembre
 		le 15 janvier
		le 5 juillet
	le 13 octobre
	le 23 décembre
                 
Boris et Lola a le même anniversaire. 
Ils sont aussi nés dans la même année. 
Ils sont nés le même jour.

Vent, feu, eau, terre

Ma date de naissance est le ___________. 

Shanghai, le 6 novembre 2017. 

15. Moyens de paiment 
    Façons de payer
  Payer par chèque
       par carte (bancaire) 
          (carte de crédit / carte bleue)
          (carte de débit 借记卡)
   payer en espèces (en liquides, en argent comptant) 
   payer en nature 实物支付

   payer par monnaie électronique
   payer par Zhifubao

   Comment payez-vous ?
   Vous payez comment ?
   Comment est-ce que vous payez ?

   Par quel moyen de paiement payez-vous ?

  Comment payez-vous à l’université ?
  Par carte d’université. 

 Payer (essayer尝试, relayer接力)
 
	Je paie / je paye /j/
	Nous payons

	Tu paies / tu payes
	Vous payez

	Il paie / il paye
	Ils paient / ils payent

	Elle paie / elle paye
	Elles paient / elles payent



Essayer
J’essaie / j’essaye     nous essayons

Payer 424 euros à qn
La cliente paie 424 euros par carte à Benoît. 

Payer qch
La cliente paie son billet par carte.
Le patron paie le travail de ses employés.
  老板

Payer qn
La cliente paie Benoît. 
Le patron paie ses employés. 

Le paiement par carte est impossible ici.

16. Préférer 
  Je préfère (payer) par carte bancaire.
  
  Préférer (répéter重复, céder退让, lécher舔)
	Je préfère
	Nous préférons 

	Tu préfères
	Vous préférez

	Il préfère
	Ils préfèrent

	Elle préfère
	Elles préfèrent



 Répéter
	Je répète
	Nous répétons

	Tu répètes
	Vous répétez

	Il répète
	Ils répètent



Préférer qch/qn
Je préfère le café. 
(Je préfère du café. XXX)

Elle préfère son appartement. 
Nous préférons cette proposition. 建议

Préférer + inf. 
Il préfère manger chez lui. 
Je préfère travailler seul. 

Préférer A à B
Il préfère le thé au café. 
Ces touristes préfèrent la France à l’Allemagne. 
Cette femme préfère son fils à sa fille.

à l’hôtel （先省音，再缩合）
au bureau

          le        au
à    +    la   =    à la
          l’         à l’
          les        aux


la préférence
Quelle est votre préférence ? 
Qu’est-ce que vous préférez ?

17. Bancaire
  Une banque
  Un banquier, une banquière

18. La machine : TPE
  (Terminal de paiement électronique)

19. à côté de
  C’est à côté.
  C’est à côté de notre université. 
  Le bureau d’à côté
  Le quartier d’à côté

Partie 4 : 
1.  Le nouveau stagiaire a l’air comment ?
A. énervé
B.   gêné (embarrassé)
C.   Heureux 
D. Surpris

2. Comment est Annie ?
1) Adorable
2) Elle adore plaisanter
3) Sympatique, serviable

3. Qui propose le tutoiement à qui ? 
Benoît propose le tutoiement au nouveau stagiaire. 

4.  Où vont-ils ?
 Dans le bureau de Nicole. 

 Pourquoi ?
 Nicole fait un de ces cafés. 

 Qui est Nicole ?
 Une collègue de Benoît.

 « Elle fait un de ces cafés. » signifie : 
A. C’est une professionnelle de café. 
B.  Elle sert du café à l’agence. (servir)
C.  Elle fait très bien le café. 
D. Elle fait un de ces cafés français. 

Mots et expressions : 
1. Pièce : bureau

2.  Adorer + n.
Elle adore le parfum. 
(J’adore)
J’adore ce film.
Nous adorons notre université.

Adorer + inf.
Il adore voyager en France.

3. Plaisanter – plaisanterie
Annie adore plaisanter avec ses collègues. 
L’enfant plaisante toujours sur le nom de ses camarades. 

4. Adorer – adorable
Aimer – aimable
Manger – mangeable / immangeable
Manquer – manquable / immanquable
错过

Une fille adorable
Un film adorable

5.  Quand..., ...
 Avoir besoin de qch/qn
    
Un besoin
Nous avons ce besoin.
Notre besoin pour une belle vie

Nous avons besoin d’une belle vie. （名词被形容词修饰，前面有冠词）
J’ai besoin de livres. 
Elle a besoin d’amis. 
Il a besoin d’aide. 

J’ai besoin d’un livre. (一本书)
J’ai besoin de deux livres. 

Nous avons besoin de ce livre. 
Nous avons besoin de notre équipe. 团队

Avoir besoin de + faire qch
J’ai besoin de travailler dur. 努力工作
Elle est maigre comme un haricot vert, elle a besoin de manger. 

Qu’est-ce que tu as besoin de ? XXX
De quoi est-ce que tu as besoin ? 
Tu as besoin de quoi ?

De qui est-ce que tu as besoin ?
Tu as besoin de qui ?

- Quand 
 Ton anniversaire, c’est quand ?
 Quand est le cours de français ?
 Quand est-ce que tu travailles ?

 Quand il travaille, il ne mange pas.
 Quand on habite dans le même appartement, on fait la cuisine tour à tour.
Quand elle va à l’agence, Benoît n’est pas là.

· Toujours : 100% 
Benoît travaille toujours le samedi.

Pour toujours
Je t’aime toujours et pour toujours. 

20. à propos

21. tutoyer – le tutoiement
    vouvoyer –le vouvoiement 
(vous)

Tutoyer qn
On tutoie les amis, les proches, les collègues, les familiers, les enfants. 

Vouvoyer qn : 
On vouvoie les parents, les âgés, les supérieurs, les inconnus. 

Tutoyer (vouvoyer, nettoyer清理)
	Je tutoie
	Nous tutoyons

	Tu tutoies
	Vous tutoyez

	Il tutoie
	Ils tutoient

	Elle tutoie
	Elles tuoient



Se tutoyer 代动词（相互意义）
On se tutoie ? 
Nous nous tutoyons ?
Vous vous tutoyez
Ils se tutoient
Elles se tutoient

Se regarder
On se regarde.
Nous nous regardons.
...

19. Tu es de la maison maintenant.  
 Mercédès, c’est une maison centenaire. 百年企业

  Notre maison (société, entreprise) tient à donner une bonne expérience à nos clients. 希望为客户提供美好体验。

20. Je t’emmène. 
   Je t’aime. 
   Je suis heureux de te connaître.
  （直接宾语代词te前置）

  Emmener 带走，带去（人）
  Emmener (mener带领, amener带来, acheter购买, lever抬起, appeler称呼)
	J’emmène
	Nous emmenons

	Tu emmènes
	Vous emmenez

	Il emmène
	Ils emmènent

	Elle emmène
	Elles emmènent



Acheter
	J’achète
	Nous achetons

	Tu achètes
	Vous achetez

	Il achète
	Ils achètent



Emmener + qn + 地点
Benoît emmène Laurent dans le bureau de Nicole.
Le père emmène l’enfant chez les grands-parents le week-end.

- Où est la bibliothèque ? 
- Ce n’est pas loin. Ou je vous emmène là ? 
- Merci !

20. un de ces + 名词复数
   un / une de + 范围
   Shanghai est une des grandes villes chinoises. 
   Shanghai est une de ces grandes villes portuaires. 港口城市


   Einstein est un de ces génies. 
   Faye Wong est une de ces chanteuses. 
   LU Han est une de ces vedettes. （明星）

P.47
Ex.2
1)  V
2)  F
3)  F
4)  V
5)  V

Ex.5
1)  - C (prendre congé)
2)  - D
3)  - A 
4)  - E
5)  - B

Aimer beaucoup / bien
Je t’aime. 
Je t’aime bien. 






FAQ (Foire aux questions)
Personne :
n. : une personne

pronom indéfini : 
on
rien : ne...rien
personne : ne...personne

Il habitait en France avant d’aller en Asie.
Il habitait en France avant que la guerre ne se déclare. 
（虚拟式）





Le 6 novembre 2017
I. Questions sur les parties apprises de l’épisode 3 :
1. Qui a un rendez-vous ? 
2. Où va Benoît ? 
3. L’agence de voyages s’appelle comment ? 
Eurovoyages 
4. Benoît a un remplaçant aujourd’hui ? 
5.  Qui est dans son bureau ? 
6.  Qui est Mme Desport ? 
7.  Comment est-elle ? 
8.  Pourquoi le nouveau stagiaire est avec Mme Desport ?
9.  Qui souhaite la bienvenue ? 
10. Qu’est-ce que Mme Desport demande pour son billet ? 
11. Qu’est-ce que le nouveau staigaire demande à Mme Desport ? 
12. Elle est contente ? 
13. Pourquoi ?
14. Qui entre dans le bureau pour aider Mme Desport ? 
15. Comment paye Mme Desport pour son billet ? 

II. Lire le texte : 
Partie 1 : Tu as un rendez-vous –Mme Desport
Julie, Annie : Lina
Benoît : Flora

Stagiaire
C’est une petite plaisanterie pour souhaiter la bienvenue. 

Partie 2 : écoutez – bureau d’à côté
Lilianne : Mme Desport
Yoli : stagiaire
Jessie : Benoît

Cliente
Je vous en prie
Je vous y emmène. 

franc

III. Thème :
1. 我和朋友们明天有约。
J’ai un rendez-vous avec mes amis demain. 

2. Benoît先在走廊里旁观，然后再走进办公室。(avant)
Benoît regarde dans le couloir avant avant d’entrer dans son bureau. 

3. Fanny祝她的同事们一天好心情。
Fanny souhaite une bonne journée à ses collègues. 

4. 中国有一首著名歌曲：《北京欢迎你》。 
(une chanson)
Il y a une chanson célèbre en Chine : Bienvenue à Pékin. 

5. 这位先生行色匆匆，他要去哪里呢？
Le monsieur a l’air pressé, où va-t-il ? 

6. – 你不补充了吗？
· 不补充了，说完了。
· Est-ce que tu n’ajoutes pas ?
· Non, c’est tout. 

7.  今天我们有必修课。
 Nous avons des cours obligatoires aujourd’hui. 

8.  已经是8点10分了，我们迟到了。
 Il est déjà huit heures dix, nous sommes en retard. 

Huit heures et quart
Huit heures et demie

9. 这个男生人非常好，总是帮助自己的同学。
Ce garçon est très bon / adorable / sympa/gentil, il aide toujours ses camarades.

Il va bien. 
On est bien chez soi. 

10. 顾客用银行卡向售货员支付了100欧元。
  Le client paie 100 euros par carte bancaire à la vendeuse.

11. 我更喜欢和你们一起工作。
Je préfère travailler avec vous. 

12．－你需要面包吗？
　－不，我更想要米饭。（le riz）
  - Est-ce que tu as besoin de pain ?
  - Non, je préfère le riz. 

12. 这是一个很棒的模特。她为一家著名杂志工作。
C’est un de ces mannequins. Elle travaille pour un magazine célèbre. 

13. Benoît先帮助Mme Desport，然后带 Laurent去隔壁办公室。
Benoît aide Mme Desport avant d’emmener Laurent dans le bureau d’à côté. 

Conjugaison : 
1. Relayer
Je relaye       nous relayons
Tu relayes      vous relayez
Il relaye        ils relayent

(je relaie)

2. Sécher
Je sèche       nous séchons
Tu sèches      vous séchez
Il sèche        ils sèchent

3. Semer
Je sème        nous semons
Tu sèmes       vous semez
Il sème         ils sèment

4. Envoyer
J’envoie        nous envoyons
Tu envoies      vous envoyez
Il envoie        ils envoient

== Exercices ==
p.48
Ex.3
1. Venez avec moi, je vous prie. (Je vous en prie.)
2. Asseyez-vous, s’il vous plaît.
3. Arrêtez, je vous prie.
4. Soyez à l’heure, s’il vous plaît.

Viens avec moi, je te prie (je t’en prie.)
Arrête, s’il te plaît.

Ex.5
La préposition « pour »
Pour ma chambre, d’accord, mais pour le reste...（对于）
C’est une petite plaisanterie pour souhaiter la bienvenue.（为了，目的）
C’est un de ces mannequins, elle travaille pour un magazine célèbre.（为了，对象）

Pour + n.
C’est un cadeau pour Julie. 
Elle travaille pour un magazine.

Pour + pron.
C’est un cadeau pour moi. 
Elle travaille pour cela/ceci/ça.

Pour + inf.
Je travaille pour gagner de l’argent.　挣钱
Il faut manger pour vivre et non pas vivre pour manger.

C’est une lettre pour qui ? 
Tu travailles pour qui ? 

Tu travailles pour quoi ?
Je travaille pour la cause socialiste.
Je travaille pour vivre. 

Pour quoi VS pourquoi
Tu vis pour quoi ?　为什么而活
Je vis pour travailler.

Tu vis pourquoi ?为什么活着
Parce que...

Ex.5 C’est pour quoi ?
Conversation 1 : 
Pour quoi ? _Pour visiter l’appartement_
Il peut visiter l’appartement ?  _Non, c’est une erreur._
(Il est bien à louer ?)

Conversation 2 : 
Pour quoi ? _Pour changer son billet d’avion_
Il peut changer le billet ? _____non, ce n’est pas possible.____

Conversation 3 : 
Pour quoi ? _Pour un rendez-vous avec Mme Lenoir_
Mme Lenoir arrive ?_Oui____
(Je suis sa secrétaire.)
Entrez, Mme Lenoir arrive tout de suite.
J’arrive !

Ex.6
Est-ce que 
1)  Est-ce que tu passes à la banque...
2)  Est-ce que tu payes par chèque ?
3)  A quelle heure est-ce que tu arrives ?
4)  Où est-ce que tu habites ?
5)  Est-ce que c’est le nouveau staigaire ?

Ex.7
Nom : Lefort  Prénom : Patrica
Adresse : 
Numéro de téléphone
Profession :
Numéro de téléphone professionnel
Numéro de télécopie (fax)
Adresse de l’employeur
Date de naissance 

· C’est pour quoi ?
· C’est pour une inscription au club..
Vous vous appelez comment ?
· Je m’appelle...
· Quand est-ce que vous êtes né ?
· Je suis né...
(Quelle est votre date de naissance ?)
· Où habitez-vous ?
· J’habite...
· Quel est votre numéro de téléphone ?
· Qu’est-ce que vous faites ?
· Quel est votre numéro de téléphone professionnel?
· Quel est votre numéro de télécopie ?
· Où est-ce que vous travaillez ?
(Où est votre compagnie / entreprise ?)

Ex.4
Célion Dion
La tour Eiffel

==Variations==
1. Demander une explication
Vouloir dire
Signifier

Qu’est-ce que ça veut dire ?
Ça veut dire quoi ?

Qu’est-ce que tu veux dire ?
Tu veux dire quoi ?

Qu’est-ce que ça signifie ?
Ça signifie quoi ?
  Qu’est-ce que le mot signifie ?

  C’est quoi ?
  Qu’est-ce que c’est ?
  Quoi ?


  Ex.1, p.48
1.  – Quel âge as-tu ?
· 15 ans.

2. M.Prévost, je vous présente mon ami. 
Enchanté, Monsieur.

3. Je t’appelle Benoît, d’accord ?
Mais oui, d’accord.

4. Où est-ce qu’il habite,votre ami ? 
A Nice.

5. Denis, c’est bien ton prénom ?
Oui, c’est bien ça.

Ex.2, p.51
Dialogue 1
1.  B
2.  A
3.  B

Dialogue 2 : 
1. A
2. B
3. B
4. B


Le 13 novembre 2017
1. P.48 – ex.4
1) Questions sur Céline Dion : 
Comment s’appelle-t-elle ? / Qui est-ce ?
Quelle est sa profession ? / Qu’est-ce qu’elle fait ?
Où habite-t-elle ?
Quand est son anniversaire ?
Quelle est sa date de naissance ?
En quelle langue chante-t-elle ?
Comment s’appelle son premier album ?
Quand est la sortie de son premier album ?
Où est-ce qu’elle voyage ?
Où est-ce qu’elle est née ? / Quel est son lieu de naissance ? 

Date et lieu de naissance : 

Il y a encore de la place pour moi ? 
还有我的地方（空间）吗？ 
Un peu de place, s’il vous plaît. 让让

2) Questions sur la tour Eiffel
Qu’est-ce que c’est ?
Quelle est sa date de naissance ?
Quel (qui) est l’architecte de la tour Eiffel ?
Quelle est la hauteur de la tour Eiffel ? 
Quel est le nombre de visiteurs ? 
Quelle est la durée de construction ?
Combien de visiteurs y a-t-il chaque année ?
Combien de personnes visitent la tour Eiffel chaque année ?
La construction de la tour Eiffel dure combien d’année ? (combien de temps) (durer)

2. P.52 – écrit
Ex.1
1)  - 3
2)  - 2
3)  - 4
4)  - 1


Ex.2
Euro, pièces et billets, monnaie, payer, carte bancaire, chèque, chéquier, salaire, ticket, franc, prix, mondo, taux (de change/converstion), compte, argent, économique, moyen de paiement

Ex.3
1)  L’euro, c’est la monnaie unique de l’UE (Union européenne). 
2)  Seulement européenne. 
3)  20 euros pour un roman et un euro pour un litre de lait. 
Quel est le prix d’un litre et d’un roman ? 
Quel est le prix d’un litre et un roman ?
4)  Taux = 6,57
 , : virgule

La taille, la culture et les tradition des pays européens sont différents

Nécessaire – obligatoire - indispensable

On compose le code secret avant d’entrer sur le site. 

Monde – mondo 

Livre de poche 
Gros roman
Roman – nouvelle –conte
小说    中篇    短篇小说、童话
长篇

SMIC : salaire minimum interprofessionnel de croissance

1 149,07 € en janvier 2017

Multiplication
Division

L’argent ne fait pas le bonheur. 
3.  Exercices sur l’impératif (Email)
Dire le temps
1. Dire la date
Quelle date sommes-nous ? 
Nous sommes le 13 novembre 2017. 

C’est quelle date ? 
C’est le le 13 novembre 2017.

2.  Dire le jour
 Quel jour sommes-nous ?
 Nous sommes lundi. 

 C’est quel jour ?
 C’est lundi. 

 Quand est-ce que vous avez des cours de français ?
 J’ai des cours de français le lundi, le mardi, le mercredi et le jeudi. (les lundi, mardi, mercredi et jeudi.)

J’ai cours de français lundi. 

Je travaille lundi. (=lundi prochain)
Je travaille le lundi. (=tous les lundis)

3. Dire le mois
Quel mois sommes-nous ? 
Nous sommes en novembre. 

4. Dire l’année
En quelle année sommes-nous ?
  Nous sommes en 2017. 

Nous sommes le lundi 13 novembre 2017. 

Combien de jours y a-t-il dans la semaine ?
Il y a 7 jours dans la semaine. 

Combien de jours y a-t-il dans le mois ?
Ça dépend. Il y a 28, 29, 30 ou 31 jours dans le mois. 

Combien de jours y a-t-il dans l’année ?
Il y a 365 ou 366 jours dans l’année.

Combien de semaines y a-t-il dans le mois ?
Il y a 4 semaines...

Combien de semaines y a-t-il dans l’année ?
Il y a 52 semaines...

5. Dire la saison
Les quatre saisons dans l’année
Il fait beau au printemps.
Il fait chaud en été. 
Il pleut en automne. 
Il fait froid en hiver. 

En quelle saison sommes-nous ?
Nous sommes en hiver. (en automne)

1)  L’été commence le 22 juin. 
2)  L’automne commence le 23 septembre. 
3)  L’hiver commence le 22 décembre. 
4)  Les mois d’hiver : novembre, décembre, janvier / décembre, janvier, février 
5)  Mois d’été : juin, juillet, août / mai, juin et juillet

6. Dire l’heure
Quelle heure est-il ?
Il est neuf heures vingt du matin. 
Il est neuf heures vingt du soir. 
Il est une heure de l’après-midi (du soir). 

Poème : Pour un dictionnaire
       Philippe Soupault
       Poésie pour mes amis les enfants

Baptiser

Je suis née un jeudi. 
Léa est née le 13 février 1996. 

J’ai rendez-vous jeudi. 
J’ai rendez-vous le jeudi avec mon professeur. J’ai rendez-vous un jeudi le mois prochain. 

Nous avons une conférence le 17 novembre 2017. 
Nous avons une conférence le vendredi 17 novembre 2017. 
Nous avons une conférence le vendredi 17 novembre 2017, à trois heures. 

A quelle heure manges-tu ?
L’heure de la conférence
Les heures des trains

Nous passons les examens finals en quel mois ?
Nous passons les examens en janvier. 

Vous sortez de l’Université en quelle année ?
Je sors de l’Université en 2019. (sortir)

Tu aimes voyager en quelle saison ?
J’aime voyager au printemps.
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